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Ako danas pomislimo kako su
na§i povj esniöari vj ersko ga raz-
vitka sve do najnovijega vrime-
na med' gradi§6anskimi Hrva-
ti=GH govorili o protestant-
skom pokretu i njegovi zastup-
niki, onda nas ova monografija
o Stipanu Konzulu Istraninu od
prof. Alojza Jembriha pelja do
povijesne spoznaje daje takova
mogla biti pribliZno i stvarnost.

Yai,ila ie teza, GH nikada
nisu bili prista§e nove Luthero-
ve vjere i da su sejako uspje§no
suprotstavlj ali protestantizmu
(Dobrovi6, Rittsteuer). Crikvena
vizitacija iz ljeta 1583. daie
izvje§6aj cesaru o vjerskom
stanju gospo§din Ugarskoga
Staroga Grada, Fortnave i Ze-
ljezna: unatoö tuZnoga crikve-
noga stanja: die Kroaten der
alden catholischen religion ...
anhängig sein. (Rittsteuer, Die
Kroaten 198-209, Kirche im Grenz-
raum, Eisenst adt 1968, 202).

Medtim ali nas stvarni do-
gadjaji, dokumenti i knjrge opo-
minjaju na oprez, veliki ie bio
napor/napad pridobiti i novo-
doseljene Hrvate na lutherizam,
kije ali samo djelomiöno uspio,
u prvom redu u tzv. mi§anoje-
ziöni manjinski hrvatski zajed-
nica. O tomprocesu 16. st. nam
govori Jembrihova knjiga. I po
svemu moramo otvoriti novu
diskusiju o protestantskom po-
kretu, da ne velim pokusu med
novodoseljenimi Hrvati.

Jembrih u svoji izlagar4i,po
svojoj minucioznoj akribiji ot-
kriva cijeli niz netoönosti pri
hrvatski, slovenski, nim§ki,
ugarski i na§i GH pisatelji vjer-
ske kulturne povijesti. Po sebi
razumljivo u jednom te§ko dos-
tupaönom vrimenu izvorov, in-
terpretacijon razlaganjev i sl.
se sve to moglo lako dogoditi.
Zvanatoga su nam sveuöili§na
izlaganja i interpretatori ffi-
jumfalne protureformacije na-
metali takova izlaganja. Zato
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mislim da je ova knjiga jedan
korak bliZe stvarnoj povijesnoj
istini i zarevizijupogledov. Ni
ovakov prikaz knjige nede mo6i
odstraniti sve sumlje i krive
pogleda na ono vrime ali 6e nas
bliZe dopeljati upoznavanju
onoga vrimena u kom smo Zi-
vili kad smo se doselili.

Znamse spomenuti, kako je
krajem pro§loga stoljeda na PA
n Zeljeznu do§ao k meni onda§ -
nji dir. Lentsch i grubo-gorko
se uzrujavao po tuZbi protes-
tantskoga/evangeliökoga vj ero-
uöitelja zbog tezovjednoga na-
§ega kandidata o protestantiz-
mu po na§i seli u svojem di-
plomskom djelu.

Na§a je krivica znanstvenih
izdanj da se nije tiskala i tako
stavila na raspolaganje §irokoj
§titeljskoj publiki i istraZiva-
öem disertacija Jandre Karalla
na beökom teolo§kom fakultetu
Das religiöse Schrffitum der
heute burgenkindischen Kro-
aten bis zum Beginn des 19.
Jahrhunderfs, Wien 1963. u
koj se, op§irno i dosta kritiöno
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za onda§nje vrime, bavi tema-
tikom protestantska knjiZev-
nost/pismenost med nami (str.

18 do 67 od 191 stranic). Ako-
prem ne s prilikami u Dolnjoj
Austriji, Gornjoj Ugarskoj i
Moravskoj kade su isto Zivili
[kvati. Nek tako bi mogli dobiti
cjelokupni pregled o dogadjaji
za vrime protestantskoga po-
kreta med dana§njimi GH.

Ali da vidimo o öemu govori
Alojz Jembrih u monografiji o
Stipanu Konzulu i njegovom
gorljivom zalaganju za novi
vjerski pokret? Iza§lajeu seriji
Folia Protestantica Croatica, sv.

7 . u Zagrebtt 2023., financira-
njem HKD-a, Teolo§kog fakul-
teta Matija Vlaöiö Ilirik i
Adventistiökoga teolo§ko viso-
kog uöili§ta na ukupno 509 pa-
ganiranih stranic u vrlo lipo
pripremljenom grafiökom obli-
kovanju. I ovde bi mogli ubaciti
i prvu primjedbu: kade bi GH
imali takovu pozadinu znans-
tvenoga istraLivan1a?

Da je prof. Jembrih mogao
ostvariti to monumentalno dje-

1o o Stipanu Konzulu Uz 500.
obljetnicu rodenja (1 52l.-
2021 .) nije dost biti voljan, za-
griZeni i uporni istraZivaö nego
vaZna je i materijalna pozadina.
znanstvena mriZa, ka je rned
rascipanimi GH na Austriju.
Madjarsku, Slovaöku, Öe§ku
jako slaba, samo toliko koliko
je pasalo u opöu slavistiku i(li)
kroatistiku. Sam autor pozna
najbolje na§e kulturne i dru§-
tvene prilike (§to. jako dobro
znam. ne bi smilo biti izlika za
bar kakovo opravdanje ).

baorza] Knltge

Knjiga po sebi sadrZava pred-
govor i l5 poglavljev, dvoja
poglavlja 11. i 12. govoru o
Stipanu Konzulu med GH.

Predgovor nas upelja u pro-
blematiku vj erodostojnoga is-
traZivanja o Stipanu Konzulu i
njegovoj sredini. To su sve ar-
hivi i zapisi izvan Hrvatske,
u-elavnom u dana§njo.j Nim§koj.
Takoje i za hrvatske znanstve-
nike bilo te§ko dojti do arhiv-
skoga materijala, pogotovo za
GH skoro nemogude. Niti
znanstvena sprema. niti mate-
rijalna pozadina nije postojala.
Zvana toga med GH je vladala
utvrdnuta Leza da oni nikada
nisu bili prista§e protestantiz-
ma. öemu je gorljivi katoliöan
Jandre Karall u svojoj diserta-
crji 1963. prigovarao a djelo
Ivana Dobroviöa No§i Hrvati u
dobi reJormacye se je pojavilo
pred tim ljeta 1955.. Josef Ritt-
steuer o Konfbs.siortelle Zu-
gehörigkeir Lns e re r Krooten...
se je pojavilo isto pred tim
1953., pak su se il-elavnom os-
lanjali na protureformatorske
vizitacije. ke poöinju kada sre-
dinom 17. st.. kada se veöina
gospodaror na§ega prostora
vratiia Lr krilo katoliöanske
crikr e.

A nted B. H. Zimmerman-
nom i r!inti :e nije rnogla razvi-

laniur rl Q1gr,),, ^i

\/r1n,,,,:, G,,tYl
tH).{y,ooir 

a ,2,

.t4L,e *;,/,/



HHVAISKE tJovlNE, 26. januara 2024. ,/ 9

ti konstruktivan diskurs o tom
pitanju.

Ved ovde Alojz Jembrih na-
javljuje svoj kritiöki korektiv i
polemiöki diskurs o mnogi pi-
tanji, podatki, izlaganji okolo
djelovanja Stipana Konzula, §to

bi nas u Gradi§du moralo/mo-
glo potaknuti na korekciju o
protestantizmu i djelovanju Sti-
pana Konzula i JurjaDalmatina
i(li) novo vridnovanje cijeloga
pokreta.
I. Barun Ivan Ungnad Weis-

senwolf od Sonnecka, ki je
osnovao tiskaru u Urachu.
Predstavlj a njegove zasluge
i öasti ke je imao u Hrvat-
skom kraljevstvu od kralja
Ferdinanda I. dokle oko
1555. nije napustio sluZbu i
oti§ao u Nim§ku.

IL Stipan Konzul nanoviö, ar se

je öuda govorilo veö o nje-
mu. Konzul je rodjen u Bu-
zetu (Pinguentinum) 1521.
ljeta u Istri i potpisivao se je
Stephanus Consul Ping. Sko-
lovanje mu je bilo glagolji-
tiökoga sve6enika. Upoznao
se vrlo rano s idejami refor-
macije ku je inkvizicija pro-
ganjala i zato se je Konzul
preselio - kot i neki drugi iz
juZnoga teritorija - u Nim-
§ku kadeje u hrvatskoj tiska-
ti, l ,,egzilu", najprije u
Urachu (1561.-1565.) u
Württembergu razvio svoje
rodovito dj elovanj e za juLne
Flrvate, poslije smrti Ungna-
dove od 1567168. u Regen-
sburgu, kadeje izdao Postil-
lu za danas GH. Njegovo
djelovanje ima neopisivu
vridnost za hrvatsku knjiZev-
nost. On se je morao brigiti
za sve i sva§ta u tiskari. Na-
baviti glagoljiöna i öirilska
slova ar u Nim§koj tako öega

nije bilo.
III. Trubarove zasluge za hrv at-

ski prijevod Biblije. Slove-
nac PrimoZ Trubar (1508.-
1586.) je priredjivao protes-
tantska izdanja za Slovence
u Urahu i imao veliku zatze-
tost i za izdanje hrv. Biblije,
zato verbuvao hrvatske gla-
golja§e za ura§ku tiskaru,
tako Stipana Konzula i Jurja
Dalmatina. U tom poslu je

napisao cijeli broj okruZnic
protestantskim nimSkim,
kranjskim i koru§kim velika-
§em s molbom za podupira-
nje toga izdavaökoga projek-
ta.

IV.Prevo ditelj sko- iz d avaöka
dj elatnost Ungnadove ura§ke

tiskare govori: prvo tiskana
Tabla za dicu (1561.) glago-

ljica i öirilica, Katekizam
(1561.) glagoljica i öirllica,
Novi testament (1562.163.)

glagoljica i 6irilica u ko djelo
se je ukljuöio u Urachu isto
bigunac ispred inkvizicije
Anton Dalmatin. Oko toga
djela i nabavljanja slov su
pak nastale prve nesuglas-
nosti med Trubarom i hrvat-
skimi prevoditelji.

V. Trubarova sumlja u Konzu-
lov prijevod Biblije. Trubar
sluSa na druge procjenjivaöe
ki su izrazili sumlju o isprav-
nosti prijevoda Biblije.

Vl.Trubar protiv Konzula: nas-

tane smutnja i nesporazum
med Trubarom, Konzulom i
Dalmatinom.

Vll.Konzulovo putovanje po
Istri, Hrvatskoj zbog sakup-
ljanja materijala i spravnosti
prijevoda.

VIII.Svidoöanstva o jeziönoj
ispravnosti NT. U tom po-
glavlju je i popis originalnih
izdanj u Beogradu, Ljublja-
ni i Zagrebt (str. 192-193),
§opronu i Bratislavi (PoZo-

nu. 194-195) i popis preti-
skov (str. 195-197) u kojem
djelu ima i HKD znaöa1ne

zasluge. Katekizmus (1991.,
1994.), Prvi dio Postile
( 1993.). Covorenje ( 1996.)
... i u izdanje ove monogra-
fije. Kako vidimo da su pris-
ta§e nove vjere i u na§em
prostoru imali veliki broj
krAig ry raspolaganje, zake
zvana Soprona i PoZona ni-
smo ni§t znali. Od korespon-
dencije knjigara Fröhlich
znamo da si je kod njega na-
ruöio knjige pajngrtski far-
nik, ni§t drugo. Zanimljivo
je samo kako je Jandre Ka-
rall u svojoj ve6 spomenutoj
disertaciji 1963. znao na str.
55-57 navesti 28 protestant-
skih knjig?

IX.Naziv jezika. Sve do najno-
vijega vrimena je bilo disku-
sije o nazivu jezikau kom je
ura§ka tiskara u glagoljici i
dirilici, na kraju i latinici,
tiskala svoje vjerske knjige.
Nazivi su bili hrvatski, har-
vatski, crobatisch, slovenski,
za,,abecedarij" Syrvischen
Sprache. U veöini prevladava
ali,,hrvatski". Prof. Jembrih
pak vrlo dobro primje6uje i
razlaü.e da se ie u nauönoi
literaturi u mnogi rasprava
upotriblj avalo : südslavisch,
slawisch, illyrisch itako za-
oba§lo ime ,,hrvatski". Mo-
gli bi nasludivati u tom ne-
kakvu ideolo§ku tendencioz-
nost.

X. Poslovanj e Ungnadove tiska-
re: materijalno i poslovno
djelovanje tiskare.

N§ (NA§TAI/U/I sE)

Bad Ischl - Kulturni glawri grad 2024.

BAD ISCHI - Pro§lu subotu su u
Bad Ischlu otvorili ljeto§nji
kulturni grad odnosno kulturnu
regiju. Bad Ischl i Salzkam-
mergut s ukupno 23-mi opöi-
nami su 2019. llera odabrani
kot kulturni grad za 2024. lleto
uz Tafiu u Estoniji i Bod6 u
Norve§koj.

Oko 10.000 do 15.000ljudi
je sudjelivalo na prvom viken-
du, kije nudio §arolik program
poöeto od tradicijskih zvukov
prik orgulov öa do elektronske
muzike. Tako su bili zastupani
i Hubert von Goisern i Conchi-

ta Wurst. Razliöna mi§ljenja su
vladala i o,,Pudertanzu" koga
su tancali golo.

Na razliku od kulturnoga
grada Grac kade je ova akcija
ostavila i vidude posljedice fali
u Bad Ischlu i okolici kakov
ve6i projekt. Kulturno ljeto je
podiljeno na ved manjih svetaö-
nosti, ponekad su to i postoje6e
tradicije.

A toöno ove kani mladji
organizatorski tim oko Elisa-
bethe Schweeger minjati i do-
pu§dati nove sadrZaje i tako ma-
lo prebu§iti stare strukture. KK
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edavno sam öitao ko-
mentar u Salzburger
Nachrichten kade je bilo

spomenuto podrZavlj enj e (Ver-

staatlichung) u Gradi§öu s reöe-
nicom: Sve öa na tri nije na

drivu, kupi Zemljal D o skozil.
A to se je stalo na primjer i sa

Savezom lovcev.
Zastupniki na§e narodne

grupe a i brojni predsjedniki
dru§tav se bavu uglavnom s

oöuvanjem stanja. a manje s

pogledom u budu6nost i tako
biti korak pred drugimi. Tako
ie na§a narodna grupa odnosno
organizaclje biti vjerojatno isto
tako vrijeda pogodjena od po-
drZavljenja.

Dräsvne
nsrodne grupe

Öa bi a1i bilo, ako bi na§a

narodna grupa bila podrZavlje-
na, ili recimo pojedina dru§tva?

Svi bi Zivili kot Zive subvencije,
a djelovanje bi bilo podiljeno na
sekcije. Onda bi bila samo jed-
na izdav aöka sekcij a, j edna Skol-

ska sekcija i samo jedno tambu-
ra5ko odnosno folklorno dru§-
tvo. Ne bi bilo duploga djelova-

rya, a i ne bi bilo problemov s

obraöunom. A znamda jo§ i sve

koncentrirano na jednom mjes-
tu, tako da je i samo jedna §kola
potribna kamo bi zemaljski busi
dovezli svu dicu - poöeto od
jaslic öa do sveuöi1i§6a.

Dalj nj a ekste rna or ganizacij a
Zemlje Gradi§ie u ku curu pi-
nezi nas svih, bez da ima revi-
zijski sud pristup.

Ali ki bi bili ti izibrani [kvati
ki bi dostajali miseöno ve6 od
2.000,- eurov na ruku? Ku vaZ-

nost öe imati pri izboru osob
jeziöno znanje ili je dost da su

blizujedne osobe ili organiza-
cije? Prvi i dost konkretniraz-
govori s pojedinci da su se jur
peljali ...


